
OTEVÍRACÍ DOLO�KA

Èesko-nìmecký fond budoucnosti, nadaèní fond (dále ÈNFB) v souladu s § 3 odst. 2 partnerské smlouvy
mezi ÈNFB a nìmeckou nadací �Pøipomínka, odpovìdnost a budoucnost� vydává dne 22. 11. 2001, 6
týdnù pøed ukonèením lhùty pro podání �ádosti toto tiskové prohlá�ení:

�ÈNFB vyhlásil v rámci informaèní kampanì v bøeznu tohoto roku mo�nost uplatnìní tzv. otevírací dolo�ky pro
zohlednìní dal�ích skupin obìtí nacistické perzekuce (nucenì nasazení na území tzv. Protektorátu,
v zemìdìlství, skrývaní atd.). S blí�ícím se koncem lhùty k podávání �ádostí (31.12. 2001) a v souladu se
závazky vùèi spolkové nadaci �Pøipomínka, odpovìdnost a budoucnost� zveøejòuje ÈNFB nyní zpùsob, jakým
bude tzv. otevírací dolo�ka uplatòována v praxi. ÈNFB zdùrazòuje, �e zásadní pozornost bude vìnovat dolo-
�ení pøímého individuálního posti�ení nacistickým re�imem. Z tohoto dùvodu pøeskupil a upravil kategorie tzv.
otevírací dolo�ky. Její koneèné znìní vyu�ívá v maximální míøe mo�ností spolkového zákona o zøízení nadace
z 2. srpna 2000 (BGBl. s. 1263 � 1269) a zohledòuje závazná doporuèení spolkové nadace �Pøipomínka,
odpovìdnost a budoucnost�. V rámci tzv. otevírací dolo�ky (podle § 11 odst. 1 vìty 2) mohou být po dolo�ení
a pøezkoumání individuální �ádosti zohlednìny tyto skupiny obìtí:

1. Osoby, které byly ze svého domova deportovány do Nìmecké øí�e v hranicích z roku 1937 nebo na
území obsazené Nìmeckou øí�í a byly tam nuceny pracovat v zemìdìlské oblasti za zvlá�tì tvrdých
�ivotních podmínek (Týká se i jiných deportovaných nucenì nasazených, které nezahrnuje §11 odst. 1
vìta 1 è. 2 /napø. osob nasazených do domácností/.)

2. Osoby, které byly nucenì nasazeny a nebyly pøitom deportovány ze svého domova do Nìmecké øí�e
v hranicích z roku 1937 nebo na území obsazené Nìmeckou øí�í:

a. Osoby nasazené na nucené práce v rámci tzv. Protektorátu Èechy a Morava nebo okupova-
ného pohranièí, které byly umístìny v táborech (jedná se o tábory, které nebyly zaøazeny do
seznamu dle §12 odst. 1 nìmeckého zákona o zøízení nadace �Pøipomínka, odpovìdnost a
budoucnost�) nebo byly pøinuceny pracovat mimo místo svého bydli�tì za obzvlá�tì tì�kých
podmínek ohro�ujících jejich �ivot a zdraví. (Podmínkami ohro�ujícími �ivot a zdraví se rozumí
zejména práce na stavbì zákopù, v organizacích typu Technische Nothilfe, Luftschutz, Orga-
nisation Todt, Ley apod. èi v zaøízeních na území speciálních nìmeckých vojenských prostorù
v oblasti Hradi�tka, Sedlèanska, Vy�kovska a Brd.)

b. Osoby slovanského pùvodu z oblasti Tì�ínska, které se nepøihlásily k nìmecké národnosti a
byly nucenì nasazeny a podøízeny specifické diskriminaci a národnostní perzekuci (zpravidla
polské národnosti).

c. Osoby, které byly nasazeny na nucené práce pro nìmecké váleèné úèely a utrpìly pøitom
vá�ný úraz èi jiné po�kození s trvalými následky. (Zde mohou být zohlednìny i osoby, které
musely nucenou práci vykonávat i v místì svého bydli�tì.)

3. Obìti nacistického pronásledování a obìti jiného nacistického bezpráví, kterým byl upøen pohyb na
svobodì. Upøením pohybu na svobodì se rozumí: internace ve vìzení (na které se nevztahuje § 11
odst.1 vìta1 è. 1), del�í zadr�ení na policii nebo stálý policejní dohled (napø. na základì no�ení �idov-
ské hvìzdy, z dùvodu zabití èi zadr�ení rodinného pøíslu�níka, který byl pronásledován z politických,
rasových, nábo�enských èi svìtonázorových dùvodù), skrývání se za nelidských podmínek, pøemístì-
ní na místo pøikázaného pobytu, internace nebo nucené umístìní do dìtského domova, sirotèince
nebo srovnatelného zaøízení a míst spojených s cíleným ponìmèením.

4. Dìti nucenì nasazených, které byly deportovány spolu s jedním ze svých rodièù nebo se v místì
deportace narodily.

V rámci otevírací dolo�ky nemohou být zohlednìni �adatelé, kteøí proká�í nacistickou perzekuci svého rodin-
ného pøíslu�níka, ani� by z dolo�ených skuteèností vyplývalo jejich vlastní pøímé po�kození nacistickým re�i-
mem ve smyslu vý�e zveøejnìných kritérií. Osoby, které �ádost o platbu z nadace �Pøipomínka, odpovìdnost a
budoucnost� ji� podaly, ji mohou ve smyslu vý�e zveøejnìných kritérií vìrohodnì dolo�it nezávisle na ukonèení
lhùty k podání �ádosti.



Upozornìní:

I. Osoby od�kodòované v rámci tzv. otevírací dolo�ky mohou obdr�et maximálnì 5000 DM, av�ak tato
èástka mù�e být i podstatnì sní�ena s ohledem na míru osobního utrpení a s ohledem na celkovou
maximální sumu urèenou pro obìti v ÈR (423 mil. DM).

II. Od�kodnìní v rámci tzv. otevírací dolo�ky se nevztahuje na osoby, které mohou �ádat o platby
z rakouského Fondu smíøení.

III. V rámci vý�e uvedených kategorií budou od�kodòováni rovnì� antifa�isté nìmecké národnosti, �ijící
na území  dne�ní ÈR.

IV. V rámci vý�e uvedených kategorií budou od�kodòovány rovnì� osoby, které byly perzekvovány cizím
státem za pøedpokladu, �e k perzekuci daným státem do�lo z nìmeckého podnìtu Nìmeckem (�deutsche
Veranlassung�). Podle § 43 odst. 1 vìty 2 è. 2 BEG (spolkový zákon o od�kodnìní) má pronásledovaný
nárok na od�kodnìní za odepøení svobody i tehdy, kdy� bylo provedeno cizím státem. Pøedpokladem je,
�e tento stát byl k tomuto odepøení svobody pohnut Nìmeckem. Koneèný zákon o od�kodnìní byl roz�í-
øen o dodatek, který stanoví 6. duben 1941 jako poèátek období, ve kterém bylo odepøení svobody
z rasových dùvodù provedené vládami Bulharska, Rumunska a Maïarska uèinìno z nìmeckého popu-
du. Toto ustanovení nemá výluèný charakter a je mo�né ho vztáhnout i na jiné státy. 19.1.1966 rozhodl
Spolkový soudní dvùr, �e se jednání z nìmeckého popudu vztahuje i na proti�idovská opatøení uèinìná
od 18/23.3.1939 na Slovensku.�


